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- AI SIGG. PREFETTI DELLA REPUBBLICA

Roma,

LORO SEDI

- AL SIG. COMMISSARIO DEL GOVERNO PER LA PROVINCIA DI

- AL SIG. COMMISSARIO DEL GOVERNO PER LA PROVINCIA DI

- AL SIG. PRESIDENTE DELLA REGIONE AUTONOMA
VALLE D'AOSTA - Servizio Affari di Prefettura
Piazza della Repubblica,15

e, per conoscenza:

- AL COMMISSARIO DELLO STATO
PER LA REGIONE SICILIANA

- AL RAPPRESENTANTE DEL GOVERNO
PER LA REGIONE SARDEGNA

- AL MINISTERO DEGLI AFFARI ESTERI
Direzione Generale Italiani all'Estero e Politiche Migratorie
Uff.1I1
Uff.IV

38100 TRENTO

39100 BOLZANO

11100 AOSTA

90100 PALERMO

09124 CAGLIARI

ROMA



Dipartimento per gli Affari Interni e Territoriali
Direzione Centrale per i Servizi Demografici

Area III - Stato Civile

- ALL'ANUSCA
Via dei Mille, 35E/F 40024 CASTEL S.PIETRO TERME (BO)

- ALLA DeA - Demografici Associati
cIo Amministrazione Comunale
V.le Comaschi n. 1160

CIRCOLARE N.~

56021 CASCINA (PI)

OGGETTO: Certificazione sostitutiva del nulla osta al matrimonio rilasciato ai cittadini

finlandesi che desiderano contrarre matrimonio in Italia.

Come concordato con il Ministero degli Affari Esteri, al quale questa Direzione

Centrale ha fornito l'assenso in merito al rilascio, rimesso alla autorità amministrativa

locale, del nuovo modello di nulla osta ai cittadini finlandesi che intendono



Dipartimento per gli Affari Interni e Territoriali
Direzione Centrale per i Servizi Demografici

Area III - Stato Civile

contrarre matrimonio in Italia, si evidenzia che la certificazione, conforme al fac-simile di

modello che si allega, è da ritenersi valida.

Si pregano le SS.LL. di voler informare i Signori Sindaci di quanto comunicato con

la presente circolare e si ringrazia per la consueta fattiva collaborazione.

IL DIRETIORE CENTRALE
(Cinzia ~rraco)

~14,M((11



traduzione dal finlandese

CERTIFICATO DI CAPACITA DI CONTRARRE MATRIMONIO DINANZI A UN'AUTORITÀ
STRANIERA RILASCIATO AI SENSI DELLA LEGGE FINLANDESE

La sottoscritta autorità certifica che il cittadino/la cittadina

Cognome:
Prenomi:

Ultimo cognome da non coniugato/non coniugata:
Data di nascita:

Comune di residenza alla nascita:
Cittadinanza:

Stato civile:
Celibe/nubile
Divorziato/divorziata
Vedovo/vedova
Partner diviso/divisa dopo lo scioglimento dell'unione registrata tra due persone dello stesso sesso
Partner superstite al/alla convivente nell'unione registrata tra due persone dello stesso sesso

Comune di residenza:
Ufficio anagrafico locale:

ha dichiarato di voler contrarre matrimonio con il sottonominato cittadino/la sottonominata
cittad ina del/della .

Nb. I dati indicati qui appresso relativi al nubendo/alla nubenda di cittadinanza straniera sono
quelli dichiarati dagli interessati.

Cognome:
Prenomi:

Data e luogo di nascita:
Comune di residenza:

Stato civile:
Celibe/nubile
Divorziato/divorziata
Vedovo/vedova
Partner separato/separata dopo lo scioglimento dell'unione registrata tra due persone dello stesso
sesso
Partner che soprawive al seguito del decesso del compagno/compagna convivente nell'unione
registrata tra due persone dello stesso sesso.

Data in cui è stata richiesta la verifica di eventuali impedimenti al matrimonio proposto:

In virtù della legge finlandese, non sussistono impedimenti al proposto matrimonio.

Questo certificato ha la validità di quattro mesi dal suo rilascio.

Autorità rilasciante:
Luogo e data:
Firma:
Timbro:



TODISTUS SUOMEN LAIN MUKAISESTA OlKEUDESTA MENNAAVIOLlITTOON ULKOMAANVlRANOMAISEN EDESSA
INTYG OM RATT ATT ENlIGT FINSK LAG INGA AKTfNSKAP INFOR UTLANDSK MYNDIGHfT
CERTIFICATE OF CAPACITY UN DER FINNISH LAW 1'0 CONTRAeT MARRIAGE BEFOREA FOREIGN AUTHORITY

CERTIFICADO DE CAPACIDAD PARA CONTRAER MATRIMONIO EN VIRTUD DE LA LEGISLACIO,v FlNLANDESA ANrE AUTORID.W £.\TNA"JEllA

Leski • AnkalAnl<ling
Widowed • Villdo/ao

D Leski rekisteroidyn parisuhteen jiilkeen
ffterlevande parter i registrerot partnerskap
SlIrviving dviI partner

___ Mielllbro~brel~\'~e!!.l!!.. de /lna l'('':,-(ùjl~de p'c:!'ej(~regisfrada
Paikallinen l''ekistel''i • Lokalt registel"
Loeal registcr • Regist/'() dvii

'K';~alai~uus .Medb;;;g~rsÌ<op .
, Nationalily. Nadol1alidad

Syntymakotikunta • Fodelsehemkommun
Piace al' binh • Lugar de l1acimiel1/o

Siviilisaaty • Civilstdnd • MaritaI or partnership slallis • ESfado civil

D Naimaton. Ogift D Eronnut. Frdnsldld
Single • SolI ero/a Divorced • Divorciadola

D Eronnut rekisteroidystli parisuhteesta
Skild (ron registrerod partner
Pr..:vioLlscivil partncl'ship dissolwd

__ ~:I!.arad.0((~de /11/(/ !':!aEivn de p",:eja regislr...ad;,
Kotikunta IAsuinpaikka • Hemkommun I Bostodsort
Domicilc / Piace or rcsidenec • L/lgar de residencìa

Allekirjoittanut viranomainen todistaa I Undertec1<nod myndighet intygor att
I, the undersigned authority, hereby certiry thal I La suscrifll allfuridad c('rfifica qu,",
~~~mi._m~.S-u-m-a-m-e-.-A-p-e-U-~-o-s-------~-E-t-u-n-i-m-e-t-.-S-a-m-t-h-~~~-.-F-o~-'n-a-~-~-)-.-,-Y-m-u-b-~-'----l

Viimeksi naimattomana olle~;; ~Ii~~ukun-i-m-i-.-S-e-n-(I-s-t-e-s-'o-.Ict...l.-n-o-m-n-so-m-o-g-j-ft--- ---o Sy~ti"';~ika • Fodelsetid 'I

SLlrnal111.'last used bel'orecontrattion 01'lirst marriage • Ullimo (Ipellido de solferula ' Dale or binh • FedI({ d,: 'w<'Ìmicl1lti

I
I
I

I

I
On ilmoittanut aikovansa menna avioliittoon allamainitun
Har (orldarot sig amna ingo i:llctensl<ap med .. _.. .__
Has announced his/her intenlion IOconiracimarriageWilhlhc citizen01'
Ha cU/llIIIIÌ('adu SII imellcivn de culll!',,!!r mafrimonio cun el;'la dudad"no/u

kansalaisen kanssa.
medborgaren.
statcd hclllw.

"IUlj" indll'od". {f

Huom. Alla olevat u/komalaisen kihlakumppanin tiedot perustuvat henkiloiden omaan i1moitukseen.
Obs! Uppgiftema om den utli:lnds1<a (òrlovade boseror sig po personernos egen anmalan.
Pkase note:Thc informalionbelow Oil an engagcd pcrSOIltium abroad is bascdon a nOlifìcmiOIlby the pcrsonhimsdfor hel'sdl:
Xora: Lus dalOs sobl'e dJla proli/elido/a c.I"ll'rmjero(lI son los dudm pur los propios intere.mdC/s.

Sukunimi. Efternornn. SurnaJne • Apellidos ~ Etunimet. Somtliga namn • F()rcnamc(s)'~;;;1-ì,;;; __ o'o~ ~. --

~----------------._._--- .
Syntymliaika ja .paikka • Fode/sedatum och (Ode/seort Kotikunta IAsuinpaikka • Heml<ommun I Bostadsort
Date ofbinh / PIace 01'birlh • Fee/w y lugar de lIacimienlo Domicile / Piace 01'rcsidcncc • Lugar de /-esic/e/lcia

D Leski rekisteroidyn parisuhteen jalkeen
E.fterlevande parter i registrerot partnerskop
Surviving dvii partner

_____ ~il!~lbr!!. ..s.?~!'e:!.~iellfe de IIna ,.c!aciò/l ~e p"rej" ,.egisll:ada

Leima • Stampel • Otlil.:iai stamp • Sello

------,

Leski • AnkalAnkling
Widowed • ViI/do/aD

. --~_ ....'~.~ - ,~--_._,_.
Siviilisiiity • Civilstdnd • MaritaI or parlnership StatllS• Estado dvii

D Naimaton. Ogift D Eronnut. FriJnskild
, Single. Solfero/a Divorced • Divorciado/a

D El'onnut rekisteroidysta parisuhteesta
Skild (rdn registrerad partner
rrc\.ious civif partncrsllip dis~olvcd
Separado/a de IIna relacion de pareja regislrada

Paiva, jolloin avioliiton esteiden tutkintaa on p~detty.'
Dotum do undersol<ning ov oktenskapshinder begorts
Daleon which invcsliglltiollil1lopossible impedimcll\sIO the proposedmalTi,tgeW,l~ reqllested
F••dw enla ,'ue se Ila solicilado exam£'11de ()hs(acl"().~ /<IraCo/lfraer malrimo/lio
Aiotulle avloliltolle ei ole Suomen laissa saadettya estetta,
Mot det tillamnade aktenskapet fòreligger inte i Finlands lag stadgat hinder.
/\ccordinJ1;IO Finnish law. there is no impcdil11cntIOlhe proposcd nmrriage.
Conforme a la legislaciòn fillJandé'sa no exi.l'tell ob.waculos pura contraer dici/() matrimonio.
Tama todistus on voi massa nelja kuukautta todistuksen antamisesta.
Detta Intyg galler i fvro mònader (riJn dogen (Or utfiirtlondet.
Thb certifìcate is val.d for four months frOlliIhe dme or iSSlle.
El .r!!sC'nt(' c£'rli{icado es ",ilidu duratlle CI/afru meses a urlir de la ledw de su e,I ('didùn
~odi.stuks~n anta;a • IntYl.et har utfiirtlats ov Paikka ja aika • Ort och dotum
Certificale lssucd by • ..twtll'lrlad e.\pedulo/'C/ PIace and dale. 1.lIg<lryjed",

i_. ...... ._._________ .J. _
Allekirjoitus I Nlmen selvennys • Underskrift I NomnfOrtyd/jgonde
Signaturc J N~nH;in prin! • Filma ,!'IIOII,I)I"C'
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TOOISTUS SUOMEN LAIN MUKAISESTA OIKEUOESTA MENNAAVIOLlITTOON ULKOMAANVIRANOMAISEN EOESSA
INTYG OM RATT ATT ENLlGT FINSK lAG INGA AKTE.NSKAP INFOR UTLANDSK MYNDIGHE.T
CERTIFICAlE al' C,\I'I\CITY tJNDFR FINNISH I.I\W lO CONTRACT MARRIAGE BEFORE 1\ FOJ~EI(iN AlJTHORlTY
?f:rlCN/S OHER DA.'; RF.Cf-/TNACf/ DE:If FlNNISCHEN RECHT DlE EHEl'OR EINF.MAUSI.XV{){SCHF.X BE.H/n:,\' Zii SClIl.IESSn

Allekirjoittanut viranomainen todistaa I Undertecknod myndlgnet Intygar ott
l. lh~ undersigned aUlhorily. hereby ceniry lhal / Der /lnlerzeiclll1l'le Beami/! beseheini!!.r, dass

Sukunimi • E.fternamn • Surname • Fmnilienllame I Etunimet. Samtliga namn • FllI'cnal1l.:(s). J';)l'flom<'l1

..... --. __ . _'_ .... _. J
Viimeksi naimattomana ollessa ollut sukunimi • Senaste slaktnamn som oglft
SumalllcIa.~tllo;cd1:1<:1011:: contrJ.Ction01'firslman'iagc.l.l!/;Jel' FamilieJ1l1lJweVOI"del'el'.I'le!1I:7Ie.w'!Jh<~-;qlllg

Syntymaaika • Fodelset/d
Dal.: or hìrlh. (il'lol/r/'it/U/llllr

Syntymakotikunta. Fodelsehemkommun
Piace ofbirth • G<!bu/'rso/'I (Gemeinde)

'r-' I
Kansalaisuus • Medborgarskap

: Nalionality. SW(Jrsbiir.IJ('l'g/ICrtì

D leski rekisteroidyn parisuhteen jalkeen
Efterlevonde parter i registrerat portne"skop
~.lIrvivingcIvil parlner
UberJebemldrl ,1!1.~ cme!!-JregisJnàren PlIr{ll<!r"C'I'hàlll/l."

-TPaìkallinen rekisteri • Lokalt registe"I Local rcgiSler • SUl1Ide,I'al1ll.I'I'egisler

Leski • AnkalAnkling
\~:id(lw.:d • l'erll'ill",'1D

I
_., ... .. !

Slviilisaaty. C/vi/nond • 1\.1i1rilalor partnership Sialus • FamilienSland

D Naimaton. Ogift D Eronnut. F,,(Jnskild
Single. Ledig Divorced • Gescllieden

D Eronnut rekisteroidysta parisuhteesta
Ski/d frdn registrerad partner
Prevìolls civir parlnership dissolved

.~.H{tq.~lIIrgl'llleS l'c~iW'll'rll'n l'arrnerve/'hiilmisst'.I'
Kotikunta I Asuinpaikka • Hemkommun I Bostadsort
Domicik! Piace 01'rcsid.:ncc • lIe/mllrgemeimle Ilf'(JhllfJrl

On ilmoittanut aikovansa menna avioliittoon allamainitun
Hor fOrk/arat sig amna ing6 aktenskap med
Hasannounccd hiS/h.:rinlCllliOI1to contractmarria!!cwiùlthe cili7.cn01'
Sein(!tihl'T!Absichr mirg<!iC'ilfhar. die 1:.71('mil dell/t'der /lnrenerwiilmren Slll(lIsllllxehiirigen

kansalaisen kanssa.
medborgoren.
slalcd bclo\1

=" sdr/les.l'l'll.

Huom. Alla olevat ulkomalaisen kihlakumppanin tiedot perustuvat henkiloiden omaan ilmoitukseen.
Obs! Uppgiftema om den ut/(indsl<o fòrlovade baserar sig l'o personemas egen anmalon.
l'lcase note; 'l'h.: inf,)rmalklllbelowOllan cngagcd person fi'oJnabroad is basedon a nOlitìcationby tile IlCrsonhimsdfor hersell:
AchruI1J<.Die unrel1SlehelldenAngabell desMer ll/lsliindischell ~éJ'/(Jbrenbel'lthen (//!fd('I/ ~'onden l'erS(l/l(!/l gelll<lcluC'JIeiJ<C'IIC'II..llIg(Ill('1I.

I

l. 'Suk;~'lmi. Efternomn. Surnaone • Familie/1//(/llle .._.. Etunimet. Samtliga nomn. F"rcllallld;;1 • l.ill'~~I1(,'-' ----- .. -,

I l
Syntymaaika ja -paikka • Fode/sedatum oeh fodelseort i Kotikunta I Asuinpaikka • Hemkommun 18ostadsort
Dale or bìrth I Piace or hirth • GelJllrtsdalUm und -orr ! Domicile! Piace of r~sidenc~ • lIeilll(IIf!,,'lIIeilldo.' ' l~i)!m"l'l

leski rekisteroidyn parisuhteen jilkeen
Efterlevande parter i registrerat portne,skap
~,urvi\'illg cil'il partner
Ubl'r/ehl!lldelr! (l1t.< C'Ìtll'lIl /'l'gi.I'I/'Ù'I'/l'1I Plir/l/('rI'cr/u'ili'Il:Y

leski • Anka/Ankling
Widem'cd • li-I'll'il"'t'/D

D

i
I_ - ..-.-~~-_._---------_. ._..,, _1._-- _

Siviilisaaty. Civllnand • Maritai or partnership SllllUS• Falllili<'llstalld

D Naimaton. Og/ft D Eronnut. Fronsl<lld
Siogle • Ledi/< Div()Iced • G,'schied"11

D Eronnut rekisteroidysta parisuhteesta
Sklld frdn registrerad partner
Prcviou~ civil panllcrship dissolved
.11!fl'}.\'tmgein<!sregis/rierll!rI Par/nt'l'I'erlliilfllis.l'e.<

Pail/a, jolloin avioliiton esteiden tutkintaa o~' p~detty
Datum dd undersokning av aktenskopshinder begarts
Date00 which invcstigaliollinl()))OS~ibkirnpcdimcl1lstOIhe proposcdmaJTi<lgc\\'a~requesled
DU/ltIIl, Gn dt'm die PriijÌtnf! del' 1indemisse erbelen wllrde:
Aiotulle avio/iitolle ei ole Suomen laissa saadettya estetta.
Mot det tillamnode aktenskopet fòreligger in te IFinlonds log stadgat hlnde"
According to Finnish law, lhere is no impedimem lO thc propos.:d marriagc,
Nacllfinnischem RechI .>1('11/diesel' Eheschliessl/IIg kei/J Hindernis cllIgegell.

Tama todistus on voi massa nelja kuukautta todistuksen antamisesta,
Detto intyg galler I f'fra mdnoder fron dogen (Or utfdrdandet.
This crrlirtcale i~vali-cllàr rOlirmomhs l'rom the dalO'or issut',
Di/!ses letrj!llis iSI von dem DalI/III del' "/II.I'sl£'lIlIlI& ()n VlC/"MonOl,' giilfig
Todistuksen antaja • Intyget ho" utfiirdats av Paikka ja aika • Ort och datum
Ccnitìcmc issucd by. AlIss{(dlcm"er flemme/" PI<,ce,md Dm.:' 01'/ /11/(1/)'II"'I!

Allekirjoitus I Nimen selvennys • Undersk"ift I Nomn(Ortydligande
Signature !Name in prillt • Unrersc!wi{i I Nam,' iII Dl'Ilcksch,.,I!

Leima • Stampel • omcml ;;'lalllp• SI<'tII/t,'!
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